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Objectius

L'objectiu principal d'aquest mòdul és treballar des d'una perspectiva pràctica tots els aspectes que intervenen
en l'ensenyament de la llengua xinesa, des de l'aplicació de les teories de l'aprenentatge en l'ensenyament del
xinès per a castellanoparlants, fins la planificació, el desenvolupament i l'avaluació d'una proposta didàctica
pròpia, passant per l'anàlisi, selecció i creació de materials didàctics de la llengua xinesa per a la pràctica de
totes les habilitats lingüístiques.

Resultats d'aprenentatge

CA05 (Generar propostes didàctiques innovadores per promoure l'autonomia dels alumnes de diferents
nivells i perfils a l'aula de xinès.) Generar propostes didàctiques innovadores per promoure l'autonomia
dels alumnes de diferents nivells i perfils a l'aula de xinès.
CA06 (Adaptar estratègies docents per fomentar l'aprenentatge de les diferents competències
lingüístiques del xinès tenint en compte sempre l'adequació a les característiques de diferents perfils
d'alumne i incorporant-hi una visió inclusiva.) Adaptar estratègies docents per fomentar l'aprenentatge
de les diferents competències lingüístiques del xinès tenint en compte sempre l'adequació a les
característiques de diferents perfils d'alumne i incorporant-hi una visió inclusiva.
KA05 (Identificar les necessitats dels futurs estudiants tenint en compte les diferents teories de

l'aprenentatge de segones llengües aplicades al xinès.) Identificar les necessitats dels futurs estudiants
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l'aprenentatge de segones llengües aplicades al xinès.) Identificar les necessitats dels futurs estudiants
tenint en compte les diferents teories de l'aprenentatge de segones llengües aplicades al xinès.
KA06 (Comparar els diferents materials i recursos didàctics publicats per a l'ensenyament de la llengua
xinesa: escriptura, pinyin, pronunciació, lèxic, comprensió, expressió i interacció oral i escrita i
gramàtica per a diferents perfils d'estudiant.) Comparar els diferents materials i recursos didàctics
publicats per a l'ensenyament de la llengua xinesa: escriptura, pinyin, pronunciació, lèxic, comprensió,
expressió i interacció oral i escrita i gramàtica per a diferents perfils d'estudiant.
SA05 (Explotar recursos orals, escrits i audiovisuals, autèntics i per a aprenents, per a l'elaboració de
materials per a l'aula de xinès com a llengua estrangera, adequats a les característiques de diferents
alumnes, i incloure-hi la perspectiva de gènere.) Explotar recursos orals, escrits i audiovisuals,
autèntics i per a aprenents, per a l'elaboració de materials per a l'aula de xinès com a llengua
estrangera, adequats a les característiques de diferents alumnes, i incloure-hi la perspectiva de gènere.
SA06 (Fer propostes de seqüències didàctiques per fomentar l'aprenentatge de la llengua xinesa:
escriptura, ús del pinyin, pronunciació, lèxic, comprensió, expressió i interacció oral i escrita, gramàtica
i pragmàtica, tenint en compte sempre l'adequació a les característiques de diferents alumnes.) Fer
propostes de seqüències didàctiques per fomentar l'aprenentatge de la llengua xinesa: escriptura, ús
del pinyin, pronunciació, lèxic, comprensió, expressió i interacció oral i escrita, gramàtica i pragmàtica,
tenint en compte sempre l'adequació a les característiques de diferents alumnes.
SA07 (Aplicar estratègies innovadores per treballar les diferents habilitats lingüístiques amb estudiants
hispanoparlants de perfils diferents, incloent-hi la perspectiva de gènere.) Aplicar estratègies
innovadores per treballar les diferents habilitats lingüístiques amb estudiants hispanoparlants de perfils
diferents, incloent-hi la perspectiva de gènere.
SA08 (Elaborar criteris i rúbriques per avaluar les diferents habilitats comunicatives i competències
lingüístiques.) Elaborar criteris i rúbriques per avaluar les diferents habilitats comunicatives i
competències lingüístiques.

Continguts

En aquest mòdul es treballaran els continguts següents, dividits en tres blocs:

Bloc 1

Materials didàctics de la llengua xinesa per a castellanoparlants

Anàlisi i selecció de materials didàctics de diferents nivells i per a diferentes perfils d'alumnes
Adaptació i creació de materials didàctics
Materials i eines digitals

Ensenyament i aprenentatge de la pronunciació, l'escriptura i el lèxic

La pronunciació i el pinyin
L'escriptura
El lèxic

Bloc 2

Planificació i seqüenciació d'una unitat didàctica

El rol del professor i l'aprenent en el procés d'ensenyament-aprenentatge

Planificació de la classe de xinès: la seqüència didàctica
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Planificació de la classe de xinès: la seqüència didàctica
Disseny d'una seqüència didàctica: elements que intervenen en la seva elaboració
La unitat didàctica per a nens i joves
L'avaluació de la seqüenciació d'una unitat didàctica

Tractament de la gramàtica a l'aula

Tractament de la gramàtica a l'aula de xinès L2: noves maneres de concebre-la
Dinamització de l'ensenyament de la gramàtica a l'aula: elaboració d'activitats per a adults i per a nens

Bloc 3

Ensenyament i aprenentatge de la comprensió, expressió i interacció oral i escrita en diferents nivells: infantil
de 6-12 anys, inicial,intermedi i avançat per a adults

Comprensió escrita
Conceptes bàsics de lectura i escriptura
Didàctica de la lectura a diferents nivells
Objectius i tasques docents per a cada nivell
Anàlisi de les dificultats als diferents nivells i estratègies per a resoldre'ls
Tipologies d'exercicis de comprensió escrita

Comprensió oral
Importància de la comprensió oral a la comunicació i la relació entre els dos conceptes
Anàlisi de textos de comprensió oral: significat lingüístic i pragmàtic
Anàlisi de les dificultats als diferents nivells i estratègies per resoldre'ls
Didàctica de la comprensió oral a diferents nivells
Tipologies d'exercicis de comprensió oral

Expressió i interacció orals
Didàctica de l'expressió i interacció oral a diferents nivells
Objectius i tasques docents per a cada nivell
Anàlisi de les dificultats als diferents nivells i estratègies per a resoldre'ls
Tipologies d'exercicis de l'expressió i interacció oral

Expressió i interacció escrites
Didàctica de l'expressió i interacció escrita a diferents nivells
Objectius i tasques docents per a cada nivell
Anàlisi de les dificultats als diferents nivells i estratègies per a resoldre'ls
Tipologies d'exercicis de l'expressió i interacció escrita

Bloc 4

Avaluació

L'avaluació i certificació de l'L2: com, quan, per què, per a què
3



L'avaluació i certificació de l'L2: com, quan, per què, per a què
Avaluar/certificar les habilitats receptives: comprensió escrita i comprensió oral
Avaluar/certificar les habilitats productives: expressió escrita i expressió oral
Avaluar/certificar coneixements gramaticals
Avaluar/certificar en entorns digitals
Análisi comparativa i pràctica de proves de certificació
Redacció de proves d'avaluació/certificació i rúbriques

Activitats formatives i Metodologia

Títol Hores ECTS Resultats d'aprenentatge

Activitats pràctiques 20 0,8

Aprenentatge basat en problemes 25 1

Debats 20 0,8

Elaboració de treballs 100 4

Lectures i documentació 90 3,6

Classes expositives 25 1

Presentació de treballs 5 0,2

En aquest mòdul es faran servir el xinès i el castellà com a llengües vehiculars, així com diverses
metodologies docents i totes elles pressuposen un paper actiu per part dels estudiants. Al llarg del mòdul es
combinaran:

• Classes expositives

• Aprenentatge basat en problemes

• Realització d'activitats pràctiques

• Debats

• Elaboració i exposició oral o escrita de treballs

• Tutories

Nota: es reservaran 15 minuts d'una classe, dins del calendari establert pel centre/titulació, perquè l'alumnat
completi les enquestes d'avaluació de l'actuació del professorat i d'avaluació de l'assignatura.

Avaluació

Activitats d'avaluació continuada

Títol Pes Hores ECTS Resultats d'aprenentatge

Carpeta de
l'estudiant

60% (26% Bloc 1 + 30% Bloc 2 +
20% Bloc 3)

7 0,28 CA05, CA06, KA05, KA06, SA05, SA06,
SA07, SA08

Assistència i
participació

20% 5 0,2 CA05, CA06, KA05, KA06, SA05, SA06,
SA07, SA08
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Exàmens 20% (Bloc 4) 3 0,12 KA05, SA05, SA08

Per tal d'aprovar el mòdul és necessària l'assistència al 80% de les classes.

Aquest mòdul no s'acull a la modalitat d'avaluacio única.

Ús de la inteligència artificial generativa (IA)

La realització de qualsevol irregularitat en un acte d'avaluació (frau acadèmic, plagi o ús indegut de la IA, tret
que aquest ús estigui autoritzat expressament a la guia docent), que pugui conduir a una variació significativa
de la qualificació, suposa que aquest acte es qualificarà amb un 0. En cas que la guia docent prevegi que per
superar l'assignatura sigui requisit imprescindible haver obtingut una nota mínima en aquest acte d'avaluació o
que es produeixin diverses irregularitats en els actes d'avaluació d'una mateixa assignatura, la qualificació final
d'aquesta assignatura és 0. Al marge d'això, es podrà instruir un procés disciplinari a l'estudiant que incorri en
alguna d'aquestes irregularitats.
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Programari

A més del campus virtual, s'usaran plataformes com ara Kahoot, etc.
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